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yi Jjind rive qid 16 gel qengd gui4 Jil 1eb dind w6 Jib les langd giod zed 7aib gab yud 6 yis ned EYONIL EX A1 A1 ke IXT GXT wE G L 1R 4 8L 414 TXE &F NIV U uE 5V
LA N E R AL F B 28 i AN MR W R e AW R B, o M. 2O W R WM R
si6 ji6 leb duab jiud suid langd gaid wub 8ji3 yi5 8siu6 bhel 8kua4 yad sol dan6 si6 langd 8siub zeb 8kuad n 1 He entered Jericho and was passing through
Z — M R W M ON, FA 8. 3B OB F K, HZ N K 2, F |5 oue oo rxorxuan rh 13 s EY TIL 5% 1% LX 4% 7 @b k% Axc 3% 4ax 41%  Ih
bheb diod  yin5 wib yi5 si6 ji6 le5 el dangd guil yi5 de6 a0l kid taoh jiengd  bed geod jib zangd hil | AE e BN, IR . 3 BEHK, BEAXKZ, BEA R, it. 2 A man was there named Zacchaeus; he was a chief tax collector
A~ 3, B & — M % & K . 44 3 M &£ UA B, e B — % R o o o \ ] ’ ] ’ ’ o and was rich. 3 He was trying to see who Jesus was, but on account of
jiongl gel siol gius hiengd guel sil 5 bhe5 huil hongd qiu5 siongd ya5 sol 8giad gaod hil le5 sol zai5  ghiaf taod f;l“ [oae 7o s R el e e TR A T e T | the crowd he could not, because he was short in stature. 4 So he ran
O N B O B oER & L M B b . SH & & OB OWMAPrAE, B Oo§E|™ fie. 72 LI oAb B AR AT, e BRI RE & N kR R R ahead and climbed a sycamore tree to see him, because he was going
8kuad yi5 gab yi5 gongd zaib gad yud 8gual gind led laib wal gind al ril bhel dua4 di6 linl daol ‘ . o . ST S| to pass that way. 5 When Jesus came to the place, he looked up and
F oM, B, “BEW, & B FNXRK; S TFHEMFEEMRK. T E%t % ;}; ;)J—;L ;ﬁxj E .5 [ﬁlﬁl ;% ; gj %;3 ;{; ;; , %ﬁ ;L; % % , Eé ?ﬂ; fgg , « %é Zij said to him, “Zacchaeus, hurry and come down; for | must stay at your
yi5 de6 ginl gind siongd qiu6 siongd bed le6 lai6 rie6 liel e5 huanh yiengd yi5 8kuab dio6 eb langd de6 ji5 gul house today.” 6 So he hurried down and was happy to welcome him. 7
6 fl: B R O£ O L OJ&F R, RO K ® .7 A BN BB s e e 518 1 e s 31 a0y £Y 913 5x5 545 sxL px 7t 4v 71y | Allwhosaw it began to grumble and said, “He has gone to be the
al yi5 bhel dongd jil le5 zuid rind e5 langs ked W, BM® T R; S R BEBMAEAEMRKX . 7 64 5 R PR OB B L€ T | guestofonewhoisasinner” 1 flliE N FI 8, FiiEMEM. 2
T, AR EOE EMIE N AN BT TP LR RN, A, =B, FAEE. 3 MiEZE
w5 aE mle nl TR 1L kY 55 a4 nE Gh WIR A1 GX CHE BV 14 ok we qe a5 cae | ERER, (BREAKZ, BT, HEME—AEA K. 4 fbitEE
AR R B AR . 7 A BN B T, R RSN W ey b SRR R B R L 5 WBERE BT
o 1, BIEEM, R, “BAEN, BRI RS THOEMEER
g ji o Fo 7 6 Mk BERAR LR TR, AZBhEGD, 7 &R A
WY, “AbEEEEMIEAMAR. 7
BF 1Y W 83 PF 3V A1 kb EX PAC 55 xc uxe 1z %% 45 cme | 43 xe 14 p pe | 8Zacchaeusstood there and said to the Lord, “Look, half of my
zaib gab yud kiab di6 hial 1i4 gab zud gongd 8kuab wal sol wub zai5 sand eb ji6 8buab wal bhel si5 | g8 P & W v /&£ BB E, B FX s, “F, I A M E MK — F, F EjE ¥ | possessions, Lord, | will give to the poor; and if | have defrauded
8 B W ¥y /£ W E, WREH, “F, BRWHAMEN— ¥, &EH anyone of anything, | will pay back four times as much.” 9 Then Jesus
siel ho6 san4 liongd langd gal rud wal zad cud liao6 rin6 hod lang3 wal bhel hiengd ho6 yind ne0 sid4 bued eb ged U JIY BX e kY u c4E 8L rE gL X 14 FAT QU EY nbh L9 cmE 41y @ said to him, “Today salvation has come to this house, because he too
s BN BwmBEFER 7TA M OAN, RE B OHMMN G MWIE oW AN B R 7T AN, REE MR EE. 79 is a son of Abraham. 10 For the Son of Man came to seek out and to
dal ya5 sol gab yi5 gongd gind al ril  ten go5 5 gail giu gangl linb jil les gal  yind wui6 yi5 , S ' | savethelost” 8 BAEMUEEME, WA, “FH, WIHMEN
. ” OB SR B Ab 3 . “ 4 T H, £ BEM MK & B M xR, Bt ﬁ}i ;% EE 4@ JE N £ £ 'Ejj ”ﬁ'j ”*'; ”[S'; @; - o o ﬁ{; g g % , REMRGH RN BRI TEMA, REBHOPE
yab si6 ya5 bos lal hanf e5 Sgial sunl rinS o4 lai6  si6 bhel ba5 bal 5 gab hil gual bhis sil 5 ge Syiud A 7 ’ g oM e G = (M. ” o HRERIRMEEE, “4TH, KBRS EER,
wRm AN FRN T FH. 107K, 2 EDDM&S LR L ®RKRPRE F : . . Coe - e , oo , R R FEN TR, 10 ATR, ZEEEHAIBLERELT
9T 4Y TB mE P b AL P 4% P 1A Y Y Al oY 3 Tie nl P A K& 1L wk X 4%
uif b lai6 il giud yird ned fH % T R 10N Tk, RO EE MBI S Rk sk B % % ko sk, | ARG FREURAT.
P I SIS < G [
Wl HIR kY nh
fid Heodo A
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yind ne0 ji6 biengd 8tial yab sol deb6 gongd liao6 ji6 led god sud yind wui6 yi5 de6 bhel gaod yab lul sad liengd ot omn 1 i s e oix ia ik e ek r T R 11 As they were listening to this, he went on to tell a parable, because
11 b M — & HE , HR MR Bt BB T — M@ W F, oAt mt B R OOF BS i A 11 b M — & B, BR Bk BE o307 — M WM EH, B OB M o 3O B A T, he was near Jerusalem, and because they supposed that the kingdom
ab rin5 mund rin6 wui3 ten5 go5 de6 bhel henl send ab yi5 anl nel gongd ji6 le5 ge5 siongd eb langd gaod of God was to appear immediately. 12 So he said, “A nobleman went
T, NM & E KB & 8B 7. 240 BF %, “ — mor BN B | an s s U £1m axe E 14 TIS TIS he £V wE o0y ot | w# 4 Px wr ab w4 1 e | toadistant country to get royal power for himself and then return. 13
ji6 leb gai4 hengdb e5 gol gal ki4 siongd hongd gal yiengd cul guanl 1il kuan3 renb aod dengd laib lin5 hiengd AN &R R =B BT 12 fi iE B W, C— oMo AN B — He summoned ten of his slaves, and gave them ten pounds, and said
— | K E W xXFE R B XK 5%;1 B % M B, %% iﬁi} A 13 & AT ] ] to them, ‘Do business with these until | come back.” 14 But the citizens
jiengd  yi5 jiaos gil yi5 5 nod liel zu5 diongl 5 7ab 3 hob yin5 ned zab bongs 8ji gab yin5 ne0 gongl /”vuj_d'“ GxE 1Y <“‘i“lr;’“”ﬁj j; (s 45: “’”‘”\/”’ ’”:ilfrl‘j 21 2% | of his country hated him and sent a delegation after him, saying, ‘We
o, ot B OEMM W B R W, &AM B R, R AR M RE iR 32 L SR RCE R R B k. 13 AT R, MR H do not want this man to rule over us.” 15 When he returned, having

ke6 jel lel ki4 ze4 siengd 1i4 danl gaod wal dengd laib dan6 si5 neb yi5 di5 e5 hil led sol zaib . ' S ' R . . S , e A received royal power, he ordered these slaves, to whom he had given
CEGE M oA oH, F OB & oE k. 14 E W, fbfE B AW BT AE g% % Ei; ;; g% é %:)'(:,L Ei; _,;, } , “; ;ﬂ; ;Fg _;, " %g , éé % ;F% g; , ¢ ;% g %\ ; the money, to be summoned so that he might find out what they had
€5 rins mind hund yi5  deb gu diaod paid liacé dai6 biaod  gongd wanl bhes ai4 jil le5 langd lab tongl zed gained by trading. 11 AR —iZ 5, HEARmLGS | —(H i,
oA RO AR, B R F R 7O R W, A EEME AR R AL % AT TAU 4% n% 7 e kY PF AE 3V G& Al Tk AE B4 nih Th &Y AR ZE B HAA T, NMMRRRR B ZERAS T 12 A
wand yi5 dengd 1ai6 a6 yib giengh diel dio6 hongd gl €5 siub kuan3 gab hil zab e nos liel jis gil | fill B, 3], M ok, 1448 2 W, Ml RS MM T R AR IR M, | EEEE S MR FGE B K B RS RS
bt o 7 15k B ok 7T, B &£ /2 B XK E, &8 MEIHEE FIRE, SMBEEAC. 13 ERATHT, At H SRAR RO
ki5 lai6  bhel Skuad yin ned zed siengd 1id hot diel liaof sal mid IR Gh CEE X hE nF a1k AT XT nhoax 1% ke k& m#sﬁ'tx[ v oz onn £ | AR, BRAMMEE, iSRS E i
oA, OB MMk momE T A BOBRCE R TR E AR R AR R R T ey e, e BT A R, BRI

5 PR Tﬁ?% s% UREEHAKGLIEDL. * 15 (AT
EEIE?%{%TﬁfJﬁ‘D
PXT FL 1 TXT ChE hE pE v
i A = B B/ 7 A B
211 AU TR P AT FXT e S1caE 7wk 15 AXE 4K AE 7k £Y 413 | 16 The first came forward and said, ‘Lord, your pound has made ten

de6 yil wuib 8giab siongb laid gongd u4 lil e5 za6 bongb 8ji3 ged cul liao6 zab bongd yi5 16 % — 4k k2R, W CEL R TR R T B oo 7 17 fib # more pounds.’ 17 He said to him, ‘Well done, good slave! Because you
16 % — i & L *x W, CFE, OB B OB ML T O B . 7 17t o - S S o | have been trustworthy in a very small thing, take charge of ten cities.
de6 gab yi5 gongd gaid hed el no5 liel  yous siot Skuad dua5  jil Sgie5 siol su lil zed diel gaid hed {5 B TAe o I | Tha A TE S TRl e e T " | 18 Then the second came, saying, ‘Lord, your pound has made five
OB W R B IFE L BN B KL b E R b g, | B R TR IRl R S AR A B R R s 19 He said to him, ‘nd you, ule over five cites? 20 Then the
ki4 guanl za6 le5 8siad qib de6 ghi6 wuid 8giab siongb lai3 gongd 7ud 1il e5 zab bongd ged cul s e o g va e e e o S he ke ix we 4 other came, saying, ‘Lord, here is your pound. | wrapped it upin a
* + | W oW, 0 18%F — fr & Lk ok, o, “FE, KB+ B onH s+ L. 7 188 o bk, o, X, KW e 7T L piece of cloth, 21 for | was afraid of you, because you are a harsh man;
liao6 bhob bongd yi5 gab yi5 gongd ki4 guanl gho6 €5 8siad qib youb ji6 leb siongb lai3 you take what you did not deposit, and reap what you did not sow.” 16
TOnom . 19 M R Ak B, X B M W oW . 7 20X — fl b ok, | Y 4L kY FAE (axE X <<et\u’ P I3 1 k& PR 4% PAT L Ak Lk, #, FE, RETEEEINH T . 7 17 fih
gongd w6 jel si6 1il e5 za6 bongs  val gab yi5 yongb bob baol ki lai6 yins wii6 val Sgial lil W . 7 19 fb BR fb BR O, g L. 720 X0 — fE Bk, B, | Mg, R, R BNER, B NERME R
A CE, BREBE B, REE MmO Rk, 20 B KK E K, 4F, KEHET. 0 18 HEoAE R, &, ‘X, R
yins wui6 1i1 si6 ji6 les kiel bel 5 langd  bul duis jies sual kid ke6 cud  bul bed jiengd sual kid sius e 730 CRT 79k XT AT KT 3T a4 9k (1A% bOXUATITR AV G X7 G e TR 19 Mt RS TERN. 20 X
BB kR % WA s R R Bk ® . R M A% W BRI, R AR, 2 PR RN BRI R ek R R, R LR,
sieng3 o , , o S : 21 RURIRIEAR, R R — MBI AN ANHERERD & 1L,

. & 9T gt ah g% aXT 41 (u a3y (o 9% 9T AL (Ut (U PR AL
L BN RO MMk EE . A M M % dR . AN
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yi5 de6 duid yi5 gongd lil gab di5 ni6 ped ghio5 Skuad maid 8pail langd 5 mnob liel gid rend zail 8yad S0 L £ rxe s ) s sk e e Fen s ne ok 41 P 22 He said to him, ‘I will judge you by your own words, you wicked
2 M,  RECHBB R E R, 2ON W WA Y BE AR G OER 24 B W oM R, ‘R A CWEIE R EBEE, il oM oW oA BE AR GnoiE R slave! You knew, did you, that | was a harsh man, taking what | did not
wal si6 ji6 led kiel bel e5 lang3 bul duib jiel sual kid keb cud bul bed jiengd sual ki4 siu5 siengd 8mu6  siH deposit and reaping what | did not sow? 23 Why then did you not put
R Mz EM AN, AW E AR /:—% B, AN# B oA E W s, A2 R R R T T 9% XU W1 u# (u 3y <u 9% 9T WXL (U (o PR AL 4% 7 ony my money into the bank? Then when | returned, | could have collected
na Wii6 hod bul gab 8ji3 cund duad ghind hangd  wal dengd laib 5 si5 aos  jid jiod kol yid ket bunl giml | 2 ME Z W OH)ON A HE R AN X FE O, AR R A X Ui, A & M5 ? 23 | it with interest’ 24 He said to the bystanders, ‘Take the pound from
MG 2 23 B ] A& 8 7 £ R 47 2 & ¥ R R, £ DA lE LXK & him and give it to the one who has ten pounds.” 25 (And they said to
hanb 16 sie3 vi5 dob gab kia6 di6 Shil al 5 langd gongd gab yi5 €5 8ji3 ke§ ki4 ho6 yil le5 tani kiaob XU L’Yv”?'*“'” ]H'T'f, XT O AR e PR 4P TE 1 W ah dIhorE A1 TI him, ‘Lord, he has ten pounds!) 26 ‘I tell you, to all those who have,
AR o 24 A BB O¥E fE B T MON GE . C&H fhony B OE RS KM OB T R AR S A AR AT T RO A R R e Bhs R e AAL R more will be given; but from those who have nothing, even what they
za6 bongd e5 langd yin5 nel gab yi5 gond ud yib wub zab bongh gab linl ) . I . K . e ) - have will be taken away. 27 But as for these enemies of mine who did
+ o N . T 25 A MR RE, CE, AT B! ) 26 &% IR 24 ?ﬂ_;, %; Eé ;; ;jj: %E L;]%j] Ei; E}z P;ﬁz .« ;F}. ;ﬂ; Ei; }g ; ; ji/;\ ;ﬂ& }( %XH %ﬁ _?, ;;;, E;; not want me to be king over them — bring them here and slaughter
ned gongd  wib ze5 o5 deb bhel diel diob gel kal ze5  hi5 gual bhed w5 e5  lenb zual w5 jinl youd ¢5 ji6 them in my presence’ ” 22 flsh¥Ha, IRE CEIERE
o, A AW, BB AN RS, kWA, R EEE | i et rre o er ia e e e | B BRI BESRRIEEIRR —EZI A, AR A
dianl dianl a4 longl bhel hongd ke diaoh w4 yu3 wal jil gual dil rin3 bhe5 ai4 ho6 wal tongl ze6 o6  gab yins | N o 7 25 C A M R Ah R, CF, A B! D) 26 CHIWFRAKRM, F £ | EE ABEANLEE, AREE? 23 B RIEAESEIT?
BOM 7T OM OE M oEE .o 7EREKEEBMANAELSEK S RN-& AR, =D LA AR . 24 Al 7Ei%
o0 cugs lais 6 wve miné jiengd ji6 le5 ji6 le5 tai diao hE MR 1k At Ak 4L adT Y TIE U IR e 415 due X HIn IR Az 1 alg al5 a3 1% o | FRIAGE, BRI EATREBE T FEEMAL 7 25 (M
oA, ERE W o —EE WL M. MEGAE T R EE M, R AW R g, o, R 26 WML B,
L S o L L | MUERRER D R, JEAE AT R BT AR
A&, ERIAT—E— (. 7 7
IR CEE R TI FAPIP
L I =
gongl wand jil god su5 yi5 ged siol Sgual lo5 ongd ya5 sul sal liengd o5 lail ve s e ux PO e e o a0 e 28 After he had said this, he went on ahead, going up to
28 W 5B dE MU HE . fth M A B B, fE HR OB M A ok . 8B T IE MHE L b4 4 AR B, IR OB RBOA ok . Jerusalem. 28 wSEiEAH, MMAAGER, EHLHHRUA I
2o
hen6 zai5 yi5 jail gin6 bei4 su5 huil ham6 bai4 zend ni3 ji6 led giod zed gamb lanl 8sual eb sol zaib yi5 pai4 o re i ol L e re e s g S s hs rn e nl o e n e 0 s ex 29 When he had come near Bethphage and Bethany, at the place
29 B/ A B2 i B OBy R OFE OB B, — | o i M M 0 R o, b IR 29 B F H¥F EMEB R, 0 Ul M 7, JR O R ME FY 4E ., 30 | called the Mount of Olives, he sent two of the disciples, 30 saying, “Go
kend nengb e5 mun5 dod gab yin5 ne0 gongd jind gaod taod jiengd eb siol cuan? a4 linl ne0 riu5 ki6 e5 into the village ahead of you, and as you enter it you will find tied
B OW MM fE, 30 MR MM R, & B OB A OB AN M OTF, BRMOANEB FXT JIL a4 (1B 013 chE sxn T TR FXU 53 24 1 & Al IR 91 <1 4xc #¢& T14 #u | there acolt that has never been ridden. Untie it and bring it here. 31 If
si5  a0d e6 8kuad dio6 ji6 jiad bhed wub hongd kia3 gui6 e5 siol 1i2 a4 suand di6 hial 1i4 gab  yid gail kuil . B OB OmOMWONF,— X, & FI —-ERANEE K DB anyone asks you, ‘Why are you untying it?’ Just say this, ‘The Lord
B e, & & 3 — & R/ A # B @& W /DB B TR E. & @B, needs it” ” 32 So those who were sent departed and found it as he
kan5 lais jial 1i4 gal ru3 rin6 hod langd meng5 li5 yuib ho3 gail kui5 192 ad de6 anl nel gongd A% PE 7’".71‘ TR IR TE IS A% AIY X @h TE ah ah 31 :\’W’ IR EIET had told them. 33 As they were untying the colt, its owners asked
okl WL UMW MT R N B M. R T M B T or o gbom s g, | 0 R IUARRE R A ST BAE AT AR R AR BB iy are vou untying the colt?” 20 BHFE it FUFERIFE IR
2 su5 yaok jel nengb e3 de6 cul huaS  jinl el de6 rud sol gongd eb yin5 ne0 del gail | . o . « o S Je, —fE P OIS LD P, ARIRIE I E T AE, 30 ERABMEE, <
CEAE LTV 3nGE W MR B, ER B W M. 33 P R | oy b s omew gm0 v 3y fH b S o 6 | BRI T, ISR, 68 S a0
T 7 ModE B &, E 32 0 M8 3%, H oW P WM. 33 i
uil siol 1i2 ad 5 si5 a0 il langd deb mengd wi6 he3 gal kuil jel siol 1i2 ad THREME. BHHAH, FAREE. 31 RAUEMARIR, R
BN BE TR B MR, R ON BE R . ¢S T M B s N BT 2 7 s e es e e 0 e h ke Cre e e we e e o REBT? MU, AT, 0 7 32 AMMELE MK
A W B o/ BE v o8 Bk, EANR, “RM M BHEE BT WUANPTEEI . 33 ARPIZEAR B /NEE 7RO, AR, “ R AT

F%E/J\%E% 72 ”
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yind ne0 ru5 bheb gi5 sub e5 hui5 dal zud su5 yaob yind ne0 de6 gab siol 1i2 a4 kanb gaod ya5 sol P T oy T ae v s me e ik 3 41 34 They said, “The Lords needs it.” 35 Then they brought it to Jesus;
34 Al M oqn M I OF R B OF, “F H E L, 7 35 4 M Et A N BT OE B OB & 34 M ME OO Oy [ O&, ¢ & ZE B, 7 3540 /N B 7 & 3| OB fk FF 3 , | and after throwing their cloaks on the colts, they set Jesus on it. 36 As
hial 1i4 gab ga5 di5 eb daol pongd po5 siongd gab yad sol hub kil 1id zeb hed yib ji6 min6 kiab siol 1i2 he rode along, people kept spreading their cloaks on the road. 37 As
W E, B E K % L, IR kA, 36— I OB B Sy P 1 uE AR 4L 2X Ph 5Y 1% LX CX Fh u PXE T4 EY 1 nmi8 ¢TI 40 7 <15 he was now approaching the path down from the Mount of Olives, the
ad jiengd jin6  rin5 mumd ged siol gab daol pongd poS did 106 siongd vi5 §i6 105 siongs gaml lan2 Ssual o5 tongs | 10 B O MY S} & 8 b, B HE R B2 b £ M . 36 Mt — 1 B o/ BE ¥R whole multitude of the disciples began to praise God joyfully with a
Four i, AN & A S T e oo 37 Mt — B o BB L oE loud voice for all the deed of power that they had seen, 38 saying,
de5 led lai6  jial ginb ya5 ul sal liengd e5 si5 aoh  gui5 5 gund suid 5 mn5 do3 guni jiongd  geb Ssial huand {W~ ﬂ*”Hw”yzjﬁYvﬁdifﬁx PR RN TE A AL s T " 41 | uglagsed is the king who comes in the name of the Lord! Peace in
B R 2R, Boam EDOBS M A R fE, O O OBE MM MERE R, BB K B, AR AR R R 37 B ol i & heaven, and glory in the highest heaven!” 39 Some of the Pharisees in
hiul zen4 bhil sin3 gaml siab yi5 5 dua6 nieng3 hil gual su6 gil yin5 ne0 longl 8kuab diof a6 yinb nel . Ce L . S . . i - . . the crowd said to him, “Teacher, order your disciples to stop.” 40 He
Mg OSE oMo, B M oKX BE , B M FH OB AL M A OF OB T, 38 fth M ng ]EE ;% %}I Z\ , ;1,5:( ; Eé LF%: EIZ; ;% % %u% Hﬁ% , % % :g,\: [:; ;Vé % ;E; , %; %é; ;l; Ei‘]t answered, “I tell you, if these were silent, the stones would shout
gongd yil zu4 zu5 8mia3 lai3 5 gol ongd jinl el si6 hed jin5 gail zu4 hol ho5 biengd dif ten5 dong3 out” 34 ffMinfE L F K RIZ, “FEE, 7 35 ffIEiss N T
oo CLLEZ A R TR MRY, XA E! M R AY AL 3Y TIE P M1 £Y nh A% TR 418 4 £Y nh PxE Vo nin an ne oxe x| EEIERERIREE: A A CHOCHES L, AEHCIATOR ST, 36 fh—
yiengs yol di6 zui4 gel e5 ten5 dongd qun5 jiong6 25 diongl wub gual hual rui6 sel langd gab ya5 sol gongd Kag, B HFFEMHLMBE L 7, 38 Mk, “LFE2Zz % %KM F | mENEETATE, ANMASEAG RS o 37 fh—BR AU L
£ OBAE R MR E D VR R 2 oh A% A AN B HE K GE BUIEIE 2k, BRI R REROA DR, R ERPERI PR S, B
giod 1il o5 mm5 dod diand ki6 ya5  sol huib dal g6 linl ne0 gongd yin ned gil sudb and WLt P orh WL GF WX CX T 21L TF KI5 kL GXL 14 TF TA\ G4 aE E15 ih con | IEBRE R, R CRE, I EHPMOMAE S T, 38 MBIz,
M OfR M PTGE VT Z . 7 40 HBBR [ ZS L & AR M L fb R0 e | EORE, URBAE DM P R, RO E RS KRR LT 39 B s o R, SR RUTER, SRR,
jiengd jiob tao3 yab e6 huand hiul . . . . , - , , . . FRIRE D 7 39 BERZ R SRS Ay N EREREREE,  “MUARAIFISE
(I I O O P e A o /T;t— " 40 HGRISE, “HIRIH, AMEDGEEE, T ik
R, 7
Fxuav Q& LX 31 nh &Y nb 4 7B dlL PoER 1€ TAU AR A
o, “Har MM, MM BRI FF, A B o B, 7
o Jiel gino - Bed 106 Bieh 0i9 e sIp o ki o paol Lasanl el gongt o b sed EY Hl% d1h 5% a4 4L P mE P TR T hE PxE e omx ar mL ik ax uy se gy | 41 AS he came near and saw the city, he wept over it, 42
41 i #2 i, B/ OB Mo om B MR, SROT, 42 0 B oIE B EE . ¢OH B M1 B O OB O M OM OB S OT . 42 %, < HR Bk f %, HR B 48 %, {8 | saving “If you, even you, had only recognized on this day the
liengd ya5 lul sad liengd gal ru3 lil wub bhab jiul 8kuad diel diob wuib liaob he5 biengd aid zed ru5 hed eb things that make for peace! But now they are hidden from your
A, ESEM A, R A B K, BB/ B R TR, BT B oz s 75 me oah AL HE TE 41L 1% BX TE A T FL P Wi 7 31 ax 15 | eyes. 43 Indeed, the days will come upon you, when your
hi5 siengl me5  dan6 si5 nes  gil sud il diongl liao6 bhab jiul ya6 Skuad bheb diol  yab hongd yinl cangd miRAHIIRE, B8 3K 70 2K mEr HE, B AR KR | enemies will set up ramparts around you and surround you,
o Wy om|m 2w, EgER K T HBW®E AR, B o FEoE . 43 ’ ' and hem you in on every side. 44 They will crush you to the
jinl el hil gual ri6 ji4 e6 lai5 lin3 1il 5 dil rind bhel jiol kil gongs 8sail e5 geb dai gab 1il wui3 ”]; LTI ’ﬁ‘?\. ';Z’: e ”‘”: T ”\‘”'%':’ 7’/'; e nl 8% 2% ground, you and your children within you, and they will not
HMW, B HTFTERE, RMEANZESFERE LI BMHESE, HIKRE WEow A R R R . 43 Mese BT Ok B i ECA R leave within you one stone upon another; because you did not
diaos he5 bul lao5 jiengd 5 si4 min5 gong5 giel lid bhel ga5 1i1 yi5 wui3 Sbes deb gab linl ne0 ham6 linl . , , B S « , .. . . .| recognize the time of your visitation from God.” 41 fih#Zix, &
. o P . . I . A R PV VA o P 27 31 XU B Fe o BIR 1L Al L nln gxL ] e my 311 AL \ N i
£, 248 E K U H W %2 K. 44 B HKRE B P, & KR MMAK R N TR B, Z R W B M0 % % . 44 B R R S PRI RIREE, KT, 42 DIEEBEERE,  CHBEREMUA, HREE
ned ge5 ghinl ad longl ded sil di6 lai6 min5  yil di6 gaod muil ded jiob taod longl hngd huan dengd geb lai6  jel youb WA, BWRE B, B3R 7 AE, ZEAn ] g kS !
i & 7 # B JEfE & m, — H P I B O A T T A TRy P P A PP R Cow e aU s 7w axooy | TEENE, BMEMRE T HESHA A, k. 43 H,
si6 wib sil mid ned  yind wui6 sind guand god lind ne0 5 si5 aod  lind ne bul dongd jib huib sud SOt o, AT AR AR M N O B OJE R s H OB W A BB | I e ke, RO\ ESGREORIN SR, A REE,
2 R AT B We ? B oW & B MMEE, ®MAE — B F. ARG B ENR, 44 BARIRFRTHL, A URPIATR
WX UXE A% AU FE Y T3e Ih XU Ph 40 Gx 30 onh P 31 onn ak ax | TAU 7 7% T2 BT A6 BT, — L P T B A, 1
2 oam ok Ry A B W ? OB oM oE B AMRMER, MAE — B H.

SR RSAT R ? DR R e AR A AR IR A, RAPTAS B — [
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gab di6 hial 1i4 bhe6 mi6 8giab eb 8gual zaod
mAE N EEHEY NN OE E

si6 gib ded eb cub

yidb jind4 riu6 snd bhiod si6 anl ned

45 ftb N FHORT

gid zaib €6 wal eb cub

ji6 biengd gongd
46 — i i o, “ R IE B

linl ne0 sual ga6 yi5 dongd siengd giongh deb siud

2y PF AY 41 nF XL T thE 4% 7R i

AR E T KGN EE;

=Y 4l1L BX FPhL nl4

45 fib i N AR

Boc R

1]
N

E 19

715 ut FookE ony 41 7%

45 Then he entered the temple and began to drive out those
who were selling things there; 46 and said, “It is written, ‘My

house shall be a hour of prayer’; but you have made it a den of

RLOECmM, CHRBE, 2B E. T s MM SEE E B OB BT | e Xe nE h A RS VRRY 31 b a7 kY 9k 4L 41K Ak AT robbers.” 45 At i N\ &, nnfﬁB%Eéf@ﬁ:E’]ﬁ% 46 —ig
o, M R, 2R bi% ): ST 7/ N (o = VI S = S I «Elaﬁxnaﬁm TRIRE, RATRERIE. T . ARMAN

AAEE LR I 5
yi5 muil ril longd gaod sind bhod ki4 gad de4 lang3 il gi4 sul mun3 su5 gi6 mun3 ham6 hil gual nial de4 o nU e1s ma mr e rs i uis s wn wx ol r e ek ownan re oy tie wis ws an 47 Every day he was teaching in the temple. The chief priests,
47 fib H # 2 #f @ % #HE A SOED M, EHAM S, MR & HE o O B ¥ W A . ¢ 4 f M, = 30 M, A1 5 %% 48 2 A, | the scribes, and the leaders of the people kept looking for a
langd  yil di6 del cui6 gi5 hui5 hai6 sil yi5 dan6 si6 cui6 bhe6 dio6 rin6 hod jio4 kao4  yin5 wuib rin mund S8tiad way to kill him; 48 but they did not find anything they could do,
AN, — HAE KK F M, 48 H 2, A 2/ 1 O, )N - T P R s A, 9n 7 ks 49X m% oAb re 4le 3% In XU an onn ziL v iz | for all the people were spellbound by what they heard. 47 fil

yib gad ded longl 8tiab deil bha6 ghiengd kaol dail dam4 wuid guand ji4 youdh rud tid o3 guand diengd
fy #oE o, # OB OB OH OB o R, MR OB ok, R W B OE T .

—~EHAEKK F FNM, EHEZEKABMEME O, BB ANME MK

25 3 e onx AL 3R 4%

B H AR 8 L BOR N AT, EECAM, AIRLEHE A,
—HEAERBEE FHIAM; 48 ERLATUEFFE D, KRN
A FOE, HTES H I OO, MR, RAnERRIRETH.

wub  ji6 ril yi5 di6 bhiod laid sual gaob tuand be4 hol yiml zul gi4 sul mun3 sud gi6 mun3d ham6 jiongl
1/ — B, M7 & oo, B oEmE, EHEmM, HExM,. MR
led mund laib cuib yib gab yid gongd gab wanl gongd 1i1 si6 piengb sal mi4 siu6 kuand zed4 jil gual dai6
Z M o2 Rk oAb, B R, & BroRE o, K2 OB B R O M iE & K

ji6 sangd siub kuan3 ho5 1i5 e
R < B S

yib huib dal yind ne0

3 Al [l FE AbAFT .

ho6 wal mengb lin4 ne0 ji6 led mun6 de3d

s R RO fE B OE

gab wal gongd sel led jiad yol han6 eb sel led si6 laid di4 tend dongd yab si6 rend ganl el yind
Ak 4Vt E W R RAE R E, & N 7 5 Al
ne0 de6 ho6 siongd tel lund gal rud lanl gongd laid di4 tend dong3 yib de6 bhel gongd anl nel wuib
o8t 5 M R A, Bt B sk, kB R AT, bt E oG, B R
sil mi4 linl ne0 bul siongd sind yib neb huand ge6 lai6 gal rud lanl gongd laid di4 rind ganl
L S S 7 N E B = S I~ - A S - (T ST S = /N i
anl nel langd mun3 de6 bhel ga6 lanl yongb jio6 tao3 pab sib yinb wui6 dab ged longl siongd sind yol han6 ji6 ji6 leb
MBS N M o E A bt oA BT, BORORE W OM FE MW R —
send dil sol yi4 yind ne0 de6 gong4 yind ne0 8mu6 zai2 8yad si6 anl 8zual laid eb yab sol de6 gongd
g m .7 7 BT BLAR T oL RE AR M OA oAk R B OB ko . 8 HB fik ol GE
wal yab bheb kel hongd4 ge6 wal zed jil gual dai6 ji6 eb siu6 kuand anl 8zual laid eb

“CEt o #® SR ME N ENREEBE KRB,

5L £5 XU G5 B 1R BX £ TA KXB HIL

B, ¥ MO8 BB O R, ®E W, B a0 B R OE TH .
Ix %13 AY TF ik 41 o€ 414 4A3 4T TA Ih WX 417 onn X M1 b rE wk 4% onh
18 K fih £ OB OE A OH, E#HHERE, FTREEM, F25EM, MEZM
55 k& Y R K4 LA XE nbh 31 41L FE onY PR uB Pxe bE Tig 7 P PR con
2 & oAb, PR A R, “H R M, MROE M B RORE it B % F 2 R OE
SOETRRY T EYOTAL AT BE XE b 31 onh 1 GF Xh k1 Gk AKX AT TI 41w u
Momom o 34 m &, < RERRBARM - @R E, &R 4% EEL

D R Y nh TX L4 AXh

=

Iy ocaE T 41 74

PoEIn xh Tk
O MR 2 H w, B £ N M ? 7 s M H M OE B & M
Pae 957 k1% kA Y O4IR 1% PAT By ny XU PE nY 30 b 4% TIE TIh kY
o, Rk w0, Mhomt E O SRR R AT B AR MR M OfE M ? 7 6
TE GXT 4% XT nh PAT an 418 Ah b U1R 1% 497 XT nh ul P £R Av 4 hoAU v
1 , M OER ANHE T, A s EEEMAABEIITI:; HEBE K
YIY % TIE TIL ok 57 ke TS % IAE 1 EY oAb ok kY nb 49X % nk PhL Y 4% nE
WO OE A M % M. 7 7 BT DA M RO R B R .
¢ LA 4R ot XT 1% A TE CL K4 AT TAT W TIE P (1L R PR uB ThL ny 4% chE

8 HP fik mb Wi, Bt oW oG R M E L FNNREEERBN.

Y1y ax Xz nh
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temple and telling the good news, the chief priests and the scribes came with

n 1 One day, as he was teaching the people in the

the elders 2 and said to him, “Tell us, by what authority are you doing these
things? Who is it who gave you this authority?” 3 He answered them, “I will
also ask you a question, and you tell me: 4 Did the baptism of John came from
heaven, or was it of human origin?” 5 They discussed it with one another,
saying, “If we say, ‘From heaven’, he will say, ‘Why did you not believe him?’ 6
But if we say, ‘Of human origin,’ all the people will stone us; for they are
convinced that John was a prophet.” 7 So they answered that they did not
know where it came from. 8 Then Jesus said to them, “Neither will | tell you by

what authority | am doing these things.” 1 H—H, fh7FBEHRA, BFE

B, FARAM, HLM, RMRZM 2 skih, MAhsE  “HAbE R
R HEHOE LeE? MRS IR 7 3 Ml 2, “REFRFIIRIT—
A S 4 BN RE R BREAMK? 7 5 il
TSI ARR A, “finbuad,  RERE , Mg, RERAHER

TIAFEMIE? * 6 itse, Bmbag, ARE AW , MBS
BUHAERITAE: BB R KN ARAE A —Ese .~ 7 prCld A tamsfh
AR EBARK . 8 HifRptag, Tt enr 225 RMIS LSRR EE
BEARH .
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Taiwanese Mandarin English
yi5 kai5 sil gingl Jil le5 god su5 hob rin5 mn3 8tial ji6 1e5 langd jiengd liao6 ji6 8pi4 pe5 ted hengd or mr o ow o an e e e ax p e mn et w1 arn ax en s o ey 9 He began to tell the people this parable, “A Man planted a
of B 4h mE G M M A ONM OB, C— M AN B T — A HEE S, omms s R AN B Ko, O — M N B 7T — B % 4 B, 48 & fi|vineyard, and leased it to tenants, and went to another
gab yid zod ho6 dend nongd rend aodb cul godb ki4d gaid gud gaid gud siub siengd eb sib aod yi5 paid liaob country for a Iong time. 10 When the season came, he sent
M MM oR, R R H B EF AR A 10 B MR, M UR T | o0 ais e wn rx 4x gxe <u b 41z rh iR P 4L cme 7 ra #v 4% 4+ 1« x| a slave to the tenants in order that they might give him his
ji6 le5 nos liel ki4 cuid jil gual dend nongd bhel kb pes te5 hengd sis siengd laib mins sob w3 yis e boo | A AR, SRR H OB KR A MR A . 10 M B M OB R, Ml IR T — M8 B | share of the produce of the vineyard; but the tenants beat
— fE W R kK E M OB, EEHE W Ak [T A LS S o - S \ | him and sent him away empty-handed. 11 Next he sent
huns dané si5 nes jil gual dend nongd gab vi5 pad ji6 dengb hob vi5 kangs qiud dengd ki yi5 youp | A1 (M REBEOTIE AIE XL la 3Y %X & U3 FX AL 4l nmlR FX U &Y gz 9 Lk 7% 7| another slave; that one also they beat and insulted and sent
. ?} ~ NS Jﬂﬁ g B AE e ;{3 N, = 5 \Q t o \ . E[ =
gy H W, B LM R &AM — W, AT F o k. 11 M X R Ok TR AL 1) A= away empty-handed. 12 And he sent still a third; this one
pai4 liao6 liengé 3ji6 wui6 no5 liel yin5 ne0 ya6 si6 ga6 yi5 pat ji6 dengd bhul jio6 yi5 ren5 ao5 hob yi5 ‘ L . : : L o ‘ also they wounded and threw out. 13 Then the owner of the
ThE ¥E T 215 3XL 4Y kY %Y | XL Bk %Y AXL FX TXU (u xY IX 3% 4t HIL |
N Y N 3 oz ; . HF , e = , m 235 . o ; . .y . .
R 7 5 Aol f s A M B2 & b 4T | 5 % b R 1% GE b e, 33 EE MW B d A 4T - dE , M fh % F W £ . 11 fb X JE T Y - |vineyard said, ‘What shall | do? | will send my beloved son;
kangd qiud dengd ki6 yi5 youb sangd liao6 de6 8sab e3 jil lel ho6 yind ne0 pa4 siongl al dan4 gao4 hengd perhaps they will respect him.” 9 ,fmﬁﬁﬁh%ﬁiz_{.ﬂ%ﬁA
FoE L. R % T B =M, BEEEMT B T, E 5 T P, “ KR T — H I, ARG, A
ghuab mind ki6 heng2 a4 b zul langd de6 gongd wal gaid anl 8zual band wal ga6 gab did sol aib ’fi ﬁ/z ?ﬁ s ’ﬁ‘lj, ﬂaﬂ H_j, % TF_J, ﬂ}, TT - fE‘E ’ 1@ br:f(r ’ﬁﬁ ’ ﬁi fﬁ [;]ug ’ﬁﬁ ‘55 %:“ El ;/_\l“ o 12 i\tﬁﬁ\ﬁﬂ 10 LI&EBZE‘JH%TIJ’}:, ’fﬂl/}ET—{.ﬁXa‘i%%{Zlﬁ
b Tk . 13 FME N B E, ‘WEEEBE ®R? R&HE A CCHE UM R, T 2 R SR T A A ) s (R R, T8
¢5 Sgial al sangb ki dai6 kai6 yins ne0 6 zun5 giengd yib EYOIRLAL CHE Al LB G BE G Gk Y nh Y PE CHE PI% n4 uB X% n13 g 1| B AT 4, M TR, 11 MR T B4
E]/‘] % % li jé ; j( *E}E ﬁﬂ ﬂaﬁ “gz? % ;ﬂ /ﬁ'l_j‘ . ﬁﬁ X lﬁ T L7 S R ' =1 f ‘m ﬁﬁ ﬂaﬁ ?T 1747 T ’ % @J 5[‘ E i.': o 13 % ﬁ/z?i 11131F‘1143%%A11ﬂﬂ @E’ Tﬂ@ﬁﬂ, ﬁ1§mﬁﬂ %ﬁii}it
L V L o , o |12 AW SE T AR, GEEERAMAT S 1, R B A 2.
e MX Bh 4R PAT XE KF 7L oAy 4% XE Y P Al LXE B ocaE L T AL u 27 4
[N ¢ e . . N 13 [&F i e,  CWZEBE? REBCHER
EEIN /TJE Sl ﬁa xy E Bz W2 j:E E ﬁ' Eﬂi f E-EA , j( *EJE E%E’JEE]\?}EI:% &rm ’E"E?g# & HE FEEE/JE'EA
TIEFE RMEAM e 2t
EY b TAL PRL 4L &Y
fis 1 & % g fh o,
PR ni% XL 1 3% P oun 7 wx oAb cpr LT EY nh WIR TX TIA 41 nx 14 But when the tenants saw him, they discussed it among
dan6 si5 ned dend nongd ji6 8kuab si6 heng2 a4 zul langd e5 8gial a4 yind ne0 de6 hob siongd ged mo3 14 1ﬂ 7‘E'I‘: H)E ’ 'ﬂﬂ }% IE'L: % E‘ E-E‘ % ’ ,ﬁﬁ ﬂaﬁ Ejﬁ L *H E-'_ E% ’ themselves and said, ‘This is the heir; let us kill him so that
14 MH 2 W, M B — F FE AN R 7, MM 5O E R S o o | the inheritance may be ours’ 15 So they threw him out of
gongd jel lel si6 zaidb sand gi4 siengd lang3 lanl gab yib taid diaod lanl de6 niengd gid siengd Jel zaibd f’it b 47 FE AR M1 AL Eh XT mbho 7Y £Y TR A4 AT IR GL T AL e the Vineyard and killed him. What then will the owner of the
E <3 ~ 2 = o s Mo, iE e H Mok N Cofl 5 < HoAe 4 Kk g H
At B Mo M oE & K N Bt &b E oo, Btomt B & K B M W S fE R MR &R A R AU Bt A u vineyard do to them? 16 He will come and destroy those
sand sol yi4 ned de6 gab yi5 dand cul heng? a4 ghuab mind gab yid taib diaod hed ab heng3 . . R L . . . . .| tenants and give the vineyard to others.” When they heard
e s Bl TR W i E T b o g 7 15 LXT 1 a3t RSN IE L I N A OPF a4 rL o ug . e . iy PR
N e, b4 i , #A PR 0 s B o, oM E W T b T ?E R S S this, they said, “Heaven forbid!” 14 {H2Wg, M2 —F& 2/
zul langd bhel anl 8zual cul 1i4 yind nel yib e6 lai3 gab6 jil gual dend nongd huil diaod rend aob gab heng2 ?I}\E‘J%?, ’fﬂ{Fﬁ?}EE*ﬁ%fﬁ, %ﬁ, ‘E%Eﬁ}%%ﬁ(
FNEE B EHEMM? 16 & R HE L ME B W, RES ¥x Bh 14 Ph oAy 4X A1 kY nh EY TAU A% 4Y 4 TIE A15 AL TAU 414 8% FR 4y ug P Braffthsedsi, PostpedeAagitE. ~ 15 FrbAle, &t
ad gaod ho6 ba6 langd da6 geb 8tiab liaod longl gongd jinb yaol siub jf %@ 6N EZ‘ ﬁﬁ% EE ’ﬂﬁ ﬂaﬁ ? 16 ’ﬁﬁ 5‘5 :.FE IE:'_. % 1EH }% ?ﬁ ﬁi ’ ?j‘i ?ﬁ :,FE % %ﬁ’f&%tﬂ%&l\ﬁ’ ‘Mﬂz%iﬁ ﬁ}T' Eﬂzj\ﬁc‘luﬁhfﬁﬁﬁ
TR &N N7 RFKHE 7T, # & “ERXRE!V flAM? 16 A gy AR AR IE LU R B i, ARAR 45 Bl - 58 40 )
Y14 4L 91% an A 4IY k1L He n3 ut sh 14 niL No 7 KR, #zE, “HAE 7
oA o TR K OB OT7T ., #w, “HEm@m !
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Taiwanese Mandarin English

yad sol de6 Skual diaos jiongd rind gongd Jil 8duab bhund jhi5 you6 si6 sal mid yi4 su6 gend diol jiad e id x an cwe wxsan rxe we ks a0 0 s e e 15 ax ws a, | 17 But he looked at them and said, “What then does this
THESRE E R AN@M, “EBE XTXEMHABEEER, CBEHE RS B B A M, ‘i B o W B E L, < @ % % §7 | textmean: ‘The stone that the builders rejected has become
piengd ki6 e5 jiof tao3 siengd liach gi5 sil rin6 ho3 ho6 yi5 8puab ded 6 de6 bhel hunl sind cuid guh the cornerstone’? 18 Everyone who falls on that stone will
BroEMW A B R T O ERA 2 8RB E A B ER SO B | O e s ex ol ae an re 9l &Y 99 a4 cme uix 14 ch ru ol 44 a1 #v | be broken to pieces; and it will crush anyone on whom it
hob yi5 zal diob cb dund siengd bhad 8jius w5 gl mnd hané sl gid sul mnd zai? Syad yas sol del | & M) A BH K oA T AR T g e A BB B E O B W B 5 BE | falls” 19 When the scribes and thief priests realized that he
Moe Wi BB, BE O WO . 7 19 F EC M A F &K Az Bk EE R 1E o - S ’ \ ‘ | had told this parable against them, they wanted to lay hands
kuil yin3 ne0 de6 8siu6 bhel dongs si3 gab yi5 liad ki6 laib dan6 si6 Skuad di6 jiong langd 5 hun siongd bhes | 'Y P& A€ aXh AL EX K L A R A on him at that very hour, but they feared the people. 17 Hf

B L W R T W B A M MRk, R E R A M ko | WA T 10 i R TR SE R AR A T e e e R, RS

w6 dangé giud  yin5 wuib yin5 ned Sgia5 jiongl rin3 o o o o o , FEIABER T HAT 2 18 AT # e &R 1wt 2k & 1
WIR TIk ok 7 97 &Y BXY (] 4% 2% P w5 OPF WXL @L 4 Th L onl IR XL 73R b XU &Y
9 7: =S 2] o Ly S S ’E". yir g A J »” === ¥ &K
F # F ES = T S N O B OB IR M 9N R ok, (H & 7 w4 R H B OF, B | 7 i bﬁ@?”ﬁﬁ, %E’&W%o 19 EFCAMA 3= 22 EHM %0
FRERERLE s i Ar, AR B R AR PRS2, (H2BfER A
TR P LA EF, RS SR A
% | R AN
yin5 ne0 de6 gamd si6 yib pai4 gamd dial gel send gel gui4 dongd sieng3 laol si6 langd ki4 lia6 yib pen2 a4 bhel ! . : : co PR e C o 20 So they watched him and sent spies who pretended to be honest,
e we . N : : o ) . . Y nh 4183 7 %Y §% 405 a1t 41Y TIB TIG 2% 4L %% 7 85 (u #XY £ 7057 14 9y &) . . . .
20 fih M mE B MR MR, YRR ORR MR A MR R OE O & ' ON X M B o7, E 20 A MM B AR AR, UR RS R OB AL AL % Rk o A E M ¥ T, E I b in order to trap him by what he said, so as to hand him over to the
gab yib lia6 kil laib gaob ho6 su5 hual damb wuib ham6 zongl dol ki4 cul 1i4 yind ne0 de6 mengd yib lao6 jurisdiction and authority of the governor. 21 So they asked him,
oA PR R, A& A VAR OB A AR OB o BE . 20 At M omE R MR, C | iy T as 0 w1 wU 4 oy 45k rE IAL A% <u X b1 £Y b Xh &Y 54 7 %z ny | “Teacher, we know that you are right in what you say and teach, and
sl lanl miengs bel 1il 5 gad ded jiengd ka5  wib gab bhed luis  wuib sin3 e5 jind 1id si6 gab sgial | U AR AR, AT AR W VA B AL M OAROE L R B . 204 M B M, “ 2 B, 3R A | you show deference to no one, but teach the way of God in
A, Bt B B MR M HE IE WM, A MO, ME oM R B2 . 22 5 accordance with truth. 22 Is it lawful for us to pay taxes to the
mengh gao5 sui6 hob hongd de6 ho5 hual mab yib 8kua4 cengl yin5 ne0 5 guil ge6 gab yind ne( gongd niL g 17; 'E;;; Mﬁf 7]; ;k__é };g 'ﬁ] ”%f % ;&g ;é F; Ei]t % %é ; L{%; ”; ;% L;)é; emperor, or not?” 23 But he perceived their craftiness and said to
o . [N N H { ) , fe %8, f ¥ o 22 & , b
Bl , #8 M 4 B w65 E 8?2 7 34 F % MMM K, MMM E, /] & = f = AR them, 24 “Show me a denarius. Whose head and whose title does it
ke6 ji6 led ji6 kod ghind e5 ghind bi6 ho5 wal 8kuab diengd guand wub sangd e5 taod hamb sangd eb taoh R S . , o , . bear?” They said, “The emperor’s.” 25 He said to them, “Then give to
« o N . N o " AV KU THE 41 TE Y Ay kY F% 4X3 kY nh (X1 4] &L &Y nh PAT Y E |
— — ¥ § S “ . H = E 0 BH N () EH o § e a N i , i
24 E ) 1l R R O SR W 48 R OF ] oA ORE BB OM MR E o B o S E 2 7 3 E O MM o, oAb oo, 24 ¢ & fE — the emperor the things that are the emperor’s, and to God the things
hen3 yin5 ne0 gong hongd de6 eb tao3 hongb de6 5 taod hen3 yib de6 gongd anl nel that are God’s.” 26 And they were not able in the presence of the
Bro? 7 25 Ml M R, ¢ R W omy B, B oW OB firo. 7 Ahomt B, OB EXF 15 hE b a4l XE 58 Fronin IR P chE R TE PU aE £X TIE 5 ny PaE people to trap him by what he said; and being amazed by his answer,
yal bhe5 ganl danl  deb gab gai5 hob hong5 de6 e6 ho6 hong de6  gai5 hob sind e5 hob sind vins ned bhes | MR OB¥ M) R W A K E . L W A RE M OBE A M B B 27 25 MM they became silent. 20 P50 s At IR D B AL B 25 T 2 88 A
BOROM OE ., MMM R WIS R W, AWM. 7 26 MR ST, BRI, S5 AR R KR 21 fi
wub ban6 hua5 di6 jiongd rind min6 jiengd te4 yi5 e5 wui5 lai5 send haif yi5 youb wui6 yi5 5 en5 cud bhio6 bul kol IR I L X ml cmE kR TIE Y OHIR Ut YNV TAR A 1E g TYOKE G| MR A, “ZRE, BoB AR EOE B, AU, MEeh T E
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him 28 and asked him a question, “Teacher, Moses wrote us that if a
man’s brother dies, leaving a wife but no children, the man shall marry
the widow and raise up children for his brother. 29 Now there were
seven brothers; the first married, and died childless; 30 Then the
second 31 and the third married her, and so in the same way all seven
died childless. 32 Finally the woman also died. 33 In the resurrection,
therefore, whose wife will the woman be? For the seven had married
her” 27 —LeRHITE N KR AP & A 1RIG RO B GR Bsk 28 ]
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34 Jesus said to them, “Those who belong to this age marry and are
given in marriage; 35 but those who are considered worthy of a place
in that age and in the resurrection from the dead neither marry nor
are given in marriage. 36 Indeed they cannot die anymore, because
they are like angels and are children of God, being children of the
resurrection. 37 And the fact that the dead are raised Moses himself
showed, in the story about the bush, where he speaks of the Lord as
the God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob. 38 Now
he is God not of the dead, but of the living; for to him all of them are
alive” 39 Then some of the scribes answered, “Teacher, you have
spoken well.” 40 For they no longer dared to ask him another
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